INTERNATIONAL CODE OF ETHICS
Edition 1988 (first adopted in 1956)

The International Bar Association is a
federation of national Bar Associations and
Law Societies and individual members. Most of
the organisational members have established
Codes of Legal Ethics as models for or
governing the practice of law by their members.
In some jurisdictions these Codes are imposed
on all practitioners by their respective Bar
Associations or Law Societies or by the courts
or administrative agencies having jurisdiction
over the admission of individuals to the practice
of law.

Except where the context otherwise
requires, this Code applies to any lawyer of one
jurisdiction in relation to his contacts with a
lawyer of another jurisdiction or to his activities
in another jurisdiction.

Nothing in this Code absolves a lawyer
from the obligation to comply with such
requirements of the law or of rules of
professional conduct as may apply to him in
any relevant jurisdiction. It is a re-statement of
much that is in these requirements and a guide
as to what the International Bar Association
considers to be a desirable course of conduct by
all lawyers engaged in the international practice
of law.

The International Bar Association may
bring incidents of alleged violations to the
attention of relevant organisations.

ME)KI[YHAPOI[HBIFI KOIAEKC 9TUKH
Penaxmus 1988 r. (BriepBbie mpuHAT B 1956 T.)

MexnyHapoaHasi accoluanusl IOpPUCTOB

SIBJISICTCS dbenepanueit HAIMOHAJBLHBIX
accollMalMii  IOpPUCTOB U IOPHUIAYECKUX
OOIIECTB, BKIIOYAIOMICH TakXKe  YJICHOB-
¢dusnueckux aul. BoapImMHCTBO [ee] 4iIeHOB,
UMCIOIIUX  OPTaHU3aIMOHHYI0  CTPYKTYPY,
npussiii  KoJeKchl FOpUIUYECKONW OSTHUKU B
KayecTBe THTIOBBIX o0pasIos TUTS

OCYILECTBJICHUS IOPUIMUECKON MPAKTUKH HX
YJeHaMH JHM00 Ui PETYJIMPOBaHMSA STON
NPakTUKA. B HEKOTOPBIX  IOPUCAMKIHMAX
00s13aHHOCTE  coOmromarh dATH  KOHEKChI
BO3JIOKEHA HA BCEX NPAKTUKYIOMIUX JIHUI[ HUX
COOTBETCTBYIOIIMMHU aCCOLHUALUSIMH IOPHUCTOB
WIA  OPUAMYECKUMH  OO0IecTBaMH  JTUOO
cyIaMu WIIN aIMIHUCTPATHBHBIMU
BEJOMCTBaMHM, OOJalAIONIMMU FOPUCAUKINECH
B OTHOIICHHWH JOMyCKa (HU3MYECKUX JHIl K
OCYIIECTBJICHUIO IOPUIMUECKON MPAKTUKH.

3a UCKIIIOUEHHEM CJIy4yaeB, KOIJa HHOE
HE CJeAyeT U3 KOHTEKCTa, HacTosmui Kogekc
MPUMEHSETCS K JII0OOMY IOPHUCTY W3 OJIHOM
FOPUCAUKIINT B OTHOIIICHUHN ero
B3aUMOJCUCTBUSA C IOPUCTOM U3 JIPYyrou
IOPUCAUKIIMKM WM B OTHOUIEHUH  €ro
JIeATETLHOCTH B IPYTON IOPUCTUKIINH.

Huutro B wHacrosgmem Kopaekce He
OCBOOOXIAET IOpUCTa OT  OOS3aHHOCTH
coOmonaTh Takue TpeOOBaHHS 3aKOHA WIIH
mpaBuja TPO(ECCHOHATLHOTO  TOBEICHHUS,
KOTOpPbIE MOTYT MPUMEHSATHCS K HEMY B JIFO00H
COOTBETCTBYIOIIEH FOPUCAUKIINY. On
[Kogekc] emie pa3 mpoBO3IiIalIa€T MHOTOE W3
TOTO, YTO MPHUCYTCTBYET B ITUX TPEOOBAHUSX,

a TakxKe  SBIAETCS  PYKOBOJACTBOM B
OTHOIIEHWH TOro, 4YTO MexXayHapoaHas
accolalsi IOpUCTOB  paccMaTpUBaeT B
KauyecTBE JKEJIaTEJIbHOM JIMHUM ITOBEACHHMS
BCEX IOPUCTOB, BOBJICUEHHBIX B
OCYIIIECTBIICHUE MEXTyHApOTHOM

IOPUNYECKON TIPAKTUKH.

MexayHapoaHasi accouuanus HOPUCTOB
MOJKET MIPUBJIEKATD BHHUMaHue
COOTBETCTBYIOIIUX OPraHU3alUd K CiydasMm
MpearonaraéMblX HapyLICHU [HACTOSIIEro
Konexcal.



Rules

1. A lawyer who undertakes professional
work in a jurisdiction where he is not a full
member of the local profession shall adhere to
the standards of professional ethics in the
jurisdiction in which he has been admitted.

He shall also observe all ethical standards
which apply to lawyers of the country where he
is working.

2. Lawyers shall at all times maintain the
honour and dignity of their profession. They
shall, in practice as well as in private life,
abstain from any behaviour which may tend to
discredit the profession of which they are
members.

3. Lawyers shall preserve independence in
the discharge of their professional duty.
Lawyers practicing on their own account or in
partnership where permissible, shall not engage
in any other business or occupation if by doing
so they may cease to be independent.

4. Lawyers shall treat their professional
colleagues with the utmost courtesy and
fairness. Lawyers who undertake to render
assistance to a foreign colleague shall always
keep in mind that the foreign colleague has to
depend on them to a much larger extent than in
the case of another lawyer of the same country.
Therefore their responsibility is much greater,
both when giving advice and when handling a
case.

For this reason it is improper for
lawyers to accept a case unless they can

[Ipasuia

1. HOpuctr, «xoropslii Oepercs 3a
npodeccuoHanpHyl0 paboTy B KaKoH-IHOO
IOPUCIUKIINN, B KOTOPOW OH HE SBISAETCS

MIOJTHONIPAaBHBIM YJICHOM MECTHOTO
MpOPECCUOHAIBHOTO  COOOIIECTBA, JIOJKEH
NPUICPKUBATHCS CTaHJapTOB

MpoEeCCUOHAIIBHONW ATUKHU TOW IOPUCIUKIINH,
B KOTOpOM oOH ObU1  JomymieH [k
OCYIIIECTBIICHUIO TIPAKTUKH].

OH Takke JOMKEH COONIoAaTh BCe
OTHYCCKUEC CTaHOApPThI, KOTOPBIC
MPUMEHSIOTCS K IOPUCTaM CTpaHbl, B KOTOPOH
OH TMPOU3BOJUT PaboTYy.

2. FOpuctsr Bceraa JIOJKHBI
HOJJICP)KUBATh YECTh U JOCTOMHCTBO CBOETO
npodeccuoHanpHOoro coobmectsa. B xoze
OCYIIIECTBJICHHUS TPAKTUKH, PaBHO KaKk U B
JaCcTHOU KHU3HU, OHH JOJIDKHBI
BO3JICPXKUBATBCS  OT JIFOOOTO  TIOBE/ICHHS,
KOTOpPOC MOXET BCCTU K JUCKpCAUTAINU
npodecCHOHaIBHOTO COOOINECTBA, YICHAMHU
KOTOPOIr'0 OHH SBJIAIOTCA.

3. IOpuctbl  OOMKHBI  COXPaHATH
HE3aBHCUMOCTb IIPU HCIOJHEHHH CBOETO
npodeccrnoHaILHOTO J0nTa. KOpucTsi,
3aHMMAIOIIMECsT  TPAaKTHKOM B CBOMX

COOCTBEHHBIX HHTEpecax Jbo, KOrja 3TO
paspeiieHo, B COCTaBe IMapTHEPCTBA, HE
JOJKHBl ~ OCYIIECTBIISATH  JIIOOYIO — WHYIO
JICTIOBYIO JICSATCIIBHOCTh WIJIM JII000€ HMHOE
3aHATHE, €CIH W3-32 JTOr0 OHU MOTYT
nepecTaTh ObITh HE3aBUCUMBIMH.

4. HOpuctbl JOJKHBI OTHOCHTBCS K
CBOMM KOJIJIETaM T0 MPOPECCUH C MPEATbLHOMI
BEKJIMBOCTBHIO M CTIPABEIIMBOCTHIO. FKOpHUCTHI,
KOTOphIe OepyTcs 3a OKazaHWE COACHCTBHS
WHOCTPAaHHOMY KOJUIET€, BCEr/a JOJIKHBI
nmamMAaToBaTb O TOM, 4TO BTOMy I/IHOCTpaHHOMy
KOJUIeTe TPUXOJIUTCA 3aBUCETh OT HHUX B
ropa3fgo Oonblneil Mepe, 4eM B Cilydae C
JIPYTUM IOPUCTOM HX COOCTBEHHOH CTpaHBHI.
BBI/II[y 9TOTr0 HX OTBCTCTBCHHOCTH ABJISICTCS
ropaszio OOJIbIIEH, Kak B xXome
KOHcyHLTI/IpOBaHI/IH, TaK U HpI/I BCACHUM AcCJ1a.

Ilo »3T0ii mnpuyMHe IJ51 HOPHUCTOB
SIBJIAETCS  HEHA/UIeKAINMM  NPUHHUMATH



handle it promptly and with due
competence, without undue interference by
the pressure of other work. To the fees in
these cases Rule 19 applies.

5. Except where the law or custom of the
country concerned otherwise requires, any oral
or written communication between lawyers
shall in principle be accorded a confidential
character as far as the Court is concerned,
unless certain promises or acknowledgments
are made therein on behalf of a client.

6. Lawyers shall always maintain due
respect towards the Court. Lawyers shall
without fear defend the interests of their clients
and without regard to any unpleasant
consequences to themselves or to any other
person.

Lawyers shall never knowingly give to
the Court incorrect information or advice which
is to their knowledge contrary to the law.

7. It shall be considered improper for
lawyers to communicate about a particular case
directly with any person whom they know to be
represented in that case by another lawyer
without the latter’s consent.

8. A lawyer should not advertise or solicit
business except to the extent and in the manner
permitted by the rules of the jurisdiction to
which that lawyer is subject. A lawyer should
not advertise or solicit business in any country
in which such advertising or soliciting is
prohibited.

KaKoe-1100 aeJa0, €CJIM TOJBKO OHHM HeE
MOI'yT 3aHATBCA UM HE3AMEAJIUTECJIBbHO M C

JOJIKHOM KOMIIETEHTHOCTBIO o0e3
HEeT0/KHBIX ITOMY nmomMex BBH/Y
HEOTJIOKHOCTH HHOM padoThbl. K
BO3HAIPAKIEHUsIM B  ITHUX  CJOydasix

npumensiercs [Ipasuio 19.

5. 3a UCKIIOYEHHMEM CiIy4aeB, KOrja
3aKOH WM O0OBblYail 3aTparuBaeMod ATHM
cTpaHbl TpeOyeT MHOTO, JIIOOBIM YCTHBIM HIIH
MUCHMEHHBIM COOOIICHUSAM MEXIY IOPUCTaAMHU
JIOJDKEH B TIPUHITUTIC MPUIaBaTHCS
KOH(UICHIIMATBHBIA XapakTep B TOM, YTO
Kacaercs cyda [, paccMaTpHUBAlOIIETO JAEJO
MIPEJICTaBISIEMBIX STUMH IOPUCTAMHU
KJIIMEHTOB|, €CIM TOJBKO B HUX OT HMEHH
KITUEHTA HE JA0TCs OMpe/eIeHHbIe OOCIIaHUs
WJIU TIOJITBEPKACHHUSI.

6. FOpucTsl Bcerna JOMKHBI COXPAHAThH
JIOJDKHOE YBa)XKCHHE MO OTHONICHHUIO K CYIY.
KOpuCTBI TOIKHBI 3aIUIIATh HHTEPECHI CBOUX
KJIMEHTOB 0e3 OOS3HM U OE30THOCHTEILHO K
JTFOOBIM HETPUSATHBIM TOCIEACTBHSIM TSI Ce0sT
WJIU JUIs TF000r0 MHOTO JIMIIA.

IOpuctel  HUKOrAa  HE  JOJDKHBI
OCO3HAHHO HPEIOCTABIATH cyny
HEKOPPEKTHYIO UH(POPMALINIO WIH

PEKOMEHALNIO, KOTOpasi, KaKk MM H3BECTHO,
IIPOTUBOPEYUT 3aKOHY.

7. Jud OpPUCTOB JOJKHO CUHMTAThCA
HEHaJIe)KalM OOIIeHHe 1O TOBOIY KaKOro-
7100 KOHKPETHOTO JieJla HAMPSIMYIO C JII0OBIM
JMIIOM, KOTOpOE, KaKk MM H3BECTHO, B 3TOM
Jene  MpeACTaBisieT JApYrod Iopuct, 0e3
COTJIacHs TIOCIIETHETO.

8. IOpucty He crenyer pexkiiaMupoBaTh
[cBOIO] JIEIOBYIO NEATEeIIbHOCTh WIn
npeiaraTb BOCIOJIb30BAThCA €10 KPOME KaK B
TOM Mepe U TeM 00pa3oM, B KaKOW U KaKUM
3TO pa3pelieH0 NpaBWJIaMU FOPUCAUKIIH,
KOTOPBIM MOJYMHEH 3TOT IopucT. Opucry He
CIEQyeT peKIaMUpOBaTh [CBOKO| JEJIOBYIO
ACATCIIbHOCTD HIIn npeajiaratb
BOCTIOJIb30BaThCSl €10 B JIIOOOH CTpaHe, B
KOTOpOM TakWe peKJiaMa WU MPeasioKEeHHE
3arperieHsbl.



9. A lawyer should never consent to
handle a case unless: (a) the client gives direct
instructions, or, (b) the case is assigned by a
competent body or forwarded by another
lawyer, or (c) instructions are given in any
other manner permissible under the relevant
local rules or regulations.

10. Lawyers shall at all times give clients
a candid opinion on any case. They shall render
assistance with scrupulous care and diligence.
This applies also if they are assigned as counsel
for an indigent person. Lawyers shall at any
time be free to refuse to handle a case, unless it
is assigned by a competent body. Lawyers
should only withdraw from a case during its
course for good cause, and if possible in such a
manner that the client’s interests are not
adversely affected. The loyal defence of a
client’s case may never cause advocates to be
other than perfectly candid, subject to any right
or privilege to the contrary which clients
choose them to exercise, or knowingly to go
against the law.

11. Lawyers shall, when in the client’s
interest, endeavour to reach a solution by
settlement out of court rather than start legal
proceedings. Lawyers should never stir up
litigation.

12. Lawyers should not acquire a
financial interest in the subject matter of a case
which they are conducting. Neither should they,
directly or indirectly, acquire property about
which litigation is pending before the Court in
which they practice.

9. IOpucty HuKOrHa HE CleIyeT
COIVIAIIATHCS 3aHUMAThCSI KAKMM-JTMOO JEJIoM,
3a UCKJIIOYEHHUEM CIIy4aeB, Korja: (a) KIMEHT
JaeT [eMy ] mpsiMble HHCTPYKIMHU, Wi (b) nemno
nopy4aercsi [eMy| KOMIIETEHTHBIM OpraHOM
WINA TIepeaeTcs OPYyTuM IOpHCTOM, Wi (C)
WHCTPYKIIMU JAIOTCS JIFOOBIM MHBIM 00pa3oM,
pa3pelIeHHbIM COTJIACHO COOTBETCTBYIOIIUM
MECTHBIM HOPMaM WJIH PETYIHUPOBAHUIO.

10. KOpuctbl Bcerma IOJDKHBI /1aBaTh

KJIMEHTaM OTKPOBEHHOE 3aKJIIOYEHHE I10
mobomy nemy. OHHM JTOIDKHBI  OKa3bIBaTh
cojeiicTBue co CKPYIyJIE3HBIMU

3a00TJIMBOCTBIO M CTapaHUEM. DTO [MPaBUIIO |
TaKXe MPUMEHSETCS, €CJIM OHU HA3HAYAIOTCS B
KauCeCTBC KOHCYJIbTaHTa IJId HCHUMYUICTO
nuna. KOpucTel 1omKHBI OBITH B 1I000€ BpeMst
BOJIBHBI OTKAa3aThCsl 3aHUMATHCS JICJIOM, €CITH
TOJILKO OHO HE TIOPYYEHO [UM]| KOMIIETEHTHBIM
opranom. lOpuctam crieayeTr BBIXOIUTH U3
JieNia B XOJ€ €ro MPOJABHXKCHHS TOJBKO TPHU
HATMYUU HAJJIC)KAIETO OCHOBAHUS W, SCIH
3TO BO3MOXKHO, TakMM 00pa3oM, 4YTOOBI
HHTCPCChBI KIJINCHTAa HEC 3aTparuBajIvcChb
HeOnmaronpusTHbIM ~ oOpa3oM.  JlosmbHOE
OTCTanBaHUEC J[J€Jla KIIMEHTa HUKOIrJZa HE
JOJDKHO 3aCTaBJISITh 3AIIUTHUKOB BECTH CeOs
WHAYe, KpOME KaK COBEPIICHHO OTKPOBEHHO,
MIPU YCJIIOBUH COOJIIOICHHMSI JTI000TO MpaBa WK

[IPUBUIIETHH, JIOITY CKarOIIHUX oOpatHoe,
BO3MOYKHOCTh OCYIIECTBIIATh KOTOpPOe(-yI0)
npeaocCTaBuiin UM KIIMCHTHI, HIIn XKe

3aCTaBJIITb HWX OCO3HAHHO HATH TIIPOTHUB
3aKOHa.

11. Korga »T10 B HMHTepecax KIUEHTAa,
IOPUCTBl  JIOJDKHBI ~ MPUJIOKHUTH YCUIHMS K
JOCTH>KEHUIO peLeHHs HOCPEJICTBOM
BHECYJIEOHOTO yperyJMpOBaHUs BMECTO TOTO,
4yTOObI HAYMHATH CyJieOHbIE Pa30upaTeNbCTBA.

FOpucram HUKOTI1a HE cleayer
MIPOBOIUPOBATH Ha4ajo CylIeOHOTO
pazOupaTenbCTBa.

12. FOpucram He ciemyeT mpHOOpeTaTh
KaKy0-Tiu00 (GbuHAHCOBYIO
3aMHTEPECOBAHHOCTh B  INpeaMeTe  Jiena,
KOTOpoe OHHM BenyT. MM Takke He cliemyet

OpsMO WO  KOCBEHHO npuoOperaTh
UMYIIECTBO, B  OTHONICHHH  KOTOPOTO
NPOJIOJDKACTCS  BEACHUE  pa3OMpaTesbCTBa



13. Lawyers should never represent
conflicting interests in litigation. In non-
litigation matters, lawyers should do so only
after having disclosed all conflicts or possible
conflicts of interest to all parties concerned and
only with their consent. This Rule also applies
to all lawyers in a firm.

14. Lawyers should never disclose, unless
lawfully ordered to do so by the Court or as
required by Statute, what has been
communicated to them in their capacity as
lawyers even after they have ceased to be the
client’s counsel. This duty extends to their
partners, to junior lawyers assisting them and to
their employees.

15. In pecuniary matters lawyers shall be
most punctual and diligent. They should never
mingle funds of others with their own and they
should at all times be able to refund money they
hold for others. They shall not retain money
they receive for their clients for longer than is
absolutely necessary.

16. Lawyers may require that a deposit is
made to cover their expenses, but the deposit
should be in accordance with the estimated
amount of their charges and the probable
expenses and labour required.

17. Lawyers shall never forget that they
should put first not their right to compensation
for their services, but the interests of their
clients and the exigencies of the administration
of justice. The Lawyer’s right to ask for a
deposit or to demand payment of out of-pocket
expenses and commitments, failing payment of

nepes CyZoM, B KOTOPOM OHH OCYHIECTBIISIOT
NPaKTHKY .

13. HOpucram Hukoraa He cieayer
IPEJCTaBIsATh B CyJeOHOM pa30MpaTenbCcTBE
MpoTUBOpeYaIiue ApPyr Apyry uHTepechl. B
BONIPOCaX, HE CBI3aHHBIX C CyACOHBIM
pa30dupaTenbCTBOM, IOPUCTAM CJEeAyeT AeNaTh
3TO TOJIBKO TIIOCJIE COOOIIeHus o000 Bcex
KOH(JIMKTAX MHTEPECOB WU BO3MOXKHBIX
KOH(JIMKTaX WHTEPECOB BCEM 3aTPAruBaeMbIM
STHM CTOPOHAM M TOJIBKO C MX COTJIachs. JTO
MPaBWJIO TakKe TMPUMEHSICTCS KO BCEM
IOPUCTaM B [COOTBETCTBYIOIIECH | hupme.

14. IOpucram HuKOrJa He Ccleayer
pasriamarb TO, 4TO OBLJIO COOOIIEHO MM B UX
KauecTBE IOPUCTOB, JaXKe MOCIE TOro Kak OHH
MPEKPATUIN OBITh KOHCYJIbTAHTOM KITMEHTA,
€CIi  TOJNBbKO  TOCTYNMHTh  HMHAYe  HE
MIPUKA3BIBACTCS 3aKOHHBIM 00pa3oM CyI0M
wim He Tpedyercs TO 3aKOHY. OTa
00sI3aHHOCTh ~ PACMpPOCTPAHSICTCS HAa  UX
MapTHEPOB, MITaAIIHX IOPUCTOB,
OKa3bIBAIOIINX UM COJCHUCTBHE, a TAKXKE HA HUX
pabOTHHUKOB.

15. B JeHeXHBIX Jeflax  FOPUCTHI
JOJDKHBI OBITh HauboJiee MyHKTYaJIbHBIMU U
BHUMAaTeNbHBIMHA. VIM HHKOrZIa He Clemyer
CMEIIUBATh JCHEKHbIE CPEACTBA UHBIX JIHI CO
CBOMMH COOCTBEHHBIMH, U UM BCETJa CIIEIYET
ObITb B COCTOSIHUM BO3BPATUTh JICHBIH,
KOTOpBIC OHM AEpiKaT il MHBIX aul. OHU He
JOJDKHBI YACP)KUBATh y ce0s1 AEHBI'H, KOTOPBIE
OHU TOJYYaIOT JUI CBOMX KIMEHTOB, JOJbIIE,
YeM 3TO COBEPILIECHHO HEOOXOIMMO.

16. KOpuctbl MoryT TpeGoBaTh, UTOOBI
JUIL TIOKPBITHS WX pacxoJoB OBUI BHECEH
JETO3UT, HO OSTOMY JEMO3UTy  CIEHyeT
COOTBETCTBOBATh  OLIEHEHHOW  BEJIMYHMHE
OImjaThl HMX YCIYr, a TaKkKe BEpOSTHBIM
TpeOyeMbIM Pacxo/aM U 3aTpaTam Tpy/a.

17. IOpuctel HHKOTAQa HE JTOJHKHBI
3a0BIBaTh, UTO UM CIIEAYET CTAaBUTh Ha MEPBOEC
MECTO HE UuX TPaBO HA BO3MEIIECHHUE B

OTHOIICHHUU HUX YCIyr, a HHTCPCChl UX
KIMEHTOB W  MOTPEOHOCTH  OTIpPaBJICHUS
[IpaBoOCyaUs. UrtoOb1 MIPEeIOTBPATUTE
HaHECEHUE [KnueHTy | HEMOMPaBUMOTO



which they may withdraw from the case or
refuse to handle it, should never be exercised at
a moment at which the client may be unable to
find other assistance in time to prevent
irreparable damage being done. Lawyers’ fees
should, in the absence or non-applicability of
official scales, be fixed on a consideration of
the amount involved in the controversy and the
interest of it to the client, the time and labour
involved and all other personal and factual
circumstances of the case.

18. A contract for a contingent fee, where
sanctioned by the law or by professional rules
and practice, should be reasonable under all
circumstances of the case, including the risk
and uncertainty of the compensation and
subject to supervision of a court as to its
reasonableness.

19. Lawyers who engage a foreign
colleague to advise on a case or to cooperate in
handling it, are responsible for the payment of
the latter’s charges except where there has been
express agreement to the contrary. When
lawyers direct a client to a foreign colleague
they are not responsible for the payment of the
latter’s charges, but neither are they entitled to
a share of the fee of this foreign colleague.

20. Lawyers should not permit their
professional services or their names to be used
in any way which would make it possible for
persons to practice law who are not legally
authorised to do so. Lawyers shall not delegate
to a legally unqualified person not in their
employ and control any functions which are by
the law or custom of the country in which they
practice only to be performed by a qualified
lawyer.

yiiep6a, MpaBo IOPUCTa MPOCHUTH O JIEMIO3UTE
WK TpeOOoBaTh OIIAThl TEKYIIMX PaCXOAOB H
COBEpIIAEMBIX  [UMH]|  ACHCTBUU,  TIpH
OTCYTCTBUHM yIUIaThl KOTOPBIX OHH MOTYT
BBINTH W3 JeJla WJIM OTKa3aThCs 3aHUMATHCS
UM, HHUKOTJIa HE CJIeyeT pPeaau30BBIBATh B
MOMEHT, KOTJa KIIUEHT MOXET 0Ka3aThbCs HE B
COCTOSSHUM  CBOEBPEMEHHO HAWTH  HWHOE
COZICHCTBHE. IIpn OTCYTCTBHH WU
HENPUMEHUMOCTH  O(HIMATBHBIX  TapuQOB
BO3HArPaXaCHUS IOpUCTOB clenyer
yCTaHaBIIUBATh C y4eTOM CYMMBI,
ABIIAIOIIEHCS TPEIMETOM pa3HOIJIacuil, u
WHTEpeca, KOTOpBIM OHA MPEACTaBISET IS
KJIMEHTA, 3aTPauyMBaEMOro BpEMEHHU U TpyJa, a
TaK)K€ BCEX HWHBIX JMYHBIX U (HAKTHUUECKUX
00CTOSITENBCTB /€A,

18. JloroBopy 00 YyCIOBHOM TOHOpape,

KOrZla  OH  paspellieH  3aKOHOM  WJIH
pohecCuOHATBbHBIMU MpaBUJIaMU u
NPaKTUKOHM, cienyer ObITh pPa3syMHBIM C

YY4ETOM BCEX OOCTOATENBCTB Jeia, BKIIOYAs
PUCK M HEOMPEACNIEHHOCTh BO3MEIICHUS, a
TaK)Ke IPU yCIIOBUU Ha/30pa cO CTOPOHBI cya
B OTHOIICHHUHU €r0 Pa3yMHOCTH.

19. HOpuctel, KOTOpbIE NPHUBICKAIOT
HHOCTPAaHHOT'O KOJUICTY JJIA
KOHCYJIbTUPOBAaHUS MO JIely WIH  JUIs

COTpyaAHHYCCTBa MpU BCACHHUU TaKOBOTIO,
SIBIISTIOTCSI OTBETCTBEHHBIMHU 3a OILUIATY 3aTpat
MOCIIEHETO0, 32 UCKIIFOUCHUEM CITydaeB, Koraa
OBLJI0O JTIOCTUTHYTO TPSMOE CcoTrjiamieHue o0
oOparHoM. Korga 1opucTsl  HampaBISAIOT
KJIMCHTa K HHOCTPAHHOMY KOJUIETe, OHU He
SABJIAKOTCA OTBECTCTBCHHBIMU 3a OIUIATY 3aTpar
MOCJICTHETO, OJHAKO TPU 3TOM OHHU TaKXe He
MMEIOT TIPaBa Ha JIOJI0 BO3HATPAXKICHUS STOTO
WHOCTPAaHHOTO KOJUICTH.

20. KOpuctam He ciemyeTr paspeuiarb
UCTIOJIb30BaHNE MX MPOPECCUOHATBHBIX YCIyT
WIH HUX HMEH KaKHM-Iu00 cImocoOom,
KOTOPBIi caenan OBl BO3MO>KHBIM
OCYUIECTBIICHUE FOPUIUYECKON MPAKTUKHU IS
JUI, KOTOPBIM  IOPUAWYECKH ITO  HE
JT03BOJICHO. IOpucTts HE JTOJIKHBI
JIEJIETUPOBATh JUIYy, HE COOTBETCTBYIOIIEMY
KBTI (UKAITMOHHBIM TpeOOBaHUSIM B
OTHOIICHUU 3aHATUS MPABOM, HE COCTOSIIEMY
y HUX Ha paboTe U HE HaXOASIIEMYCs MOJA UX



21. It is not unethical for lawyers to limit
or exclude professional liability subject to the
rules of their local Bar Association and to there
being no  statutory or  constitutional
prohibitions.

KOHTpOJIEM, Kakue-Tn0o (yHKIMH, KOTOpHIE
[0 3aKOHY WJIM OOBIYar0 CTpaHbl, B KOTOPOMH

OHM OCYIIECTBJISIOT MPaKTUKY, JOJKHBI
BBINOJIHATHCS TOJILKO IOPHCTOM,
COOTBETCTBYIOIIUM KBaJTM(HKAIIMOHHBIM
TpeOOBaHUSM.

21. JInsa  opuctoB He  SBISETCH
HEATUYHBIM OTPAHUYUBATH WM HUCKJIOYATh

npoeCCUOHATILHYI0 OTBETCTBEHHOCTh NP
YCIIOBUU COOJIIOJICHUSI MpaBWJI MX MECTHOM
accolMalliy IOPUCTOB, a TAaKXKe IPU YCIOBUH
OTCYTCTBHUSI B 3TOM CJIy4yae 3aKOHOJATEIbHBIX
WA KOHCTUTYLIMOHHBIX 3aIpETOB.



